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ВСТУП 

Криптоніми, як і псевдоніми, функціонують в абсолютній більшості 

мов і є поширеною формою приховування справжнього авторства. Вони 

становлять помітний сектор ономастичного простору мов і, відповідно, 

привертають увагу вітчизняних і зарубіжних учених. Вивченню криптоніма і 

псевдоніма присвячено праці П. Беркова [4], В. Виноградова [8], 

Ю. Масанова [31], Г. Шерера [68], бібліографічні матеріали А. Моріса [63], 

А. Тейлора [71], Е. Смітта [70]. З огляду на особливості творення, структурні 

та словотвірні ознаки псевдонімів і криптонімів вагомі дослідження з 

ономастики та антропонімії М. Голомідової [12], В. Дмітрієва [18-19], 

І. Желєзняк [22], Ю. Карпенка [25], В. Лучика [28], В. Німчука [35],  

Ю. Редька [41], О. Реформатського [42], О. Суперанської [48-49], Т. Суркової 

[50], Б. Унбегауна [54], В. Фляйшера [59], П. Чучки [56] та інших учених. 

Найпоширенішими формами криптонімів є похідні від прізвищ та імен 

авторів. До використання криптонімів і псевдонімів вдаються, в першу чергу, 

письменники та публіцисти, рідше – артисти, вчені, військові, спортсмени, 

скаути-пластуни. Проте вивчення цього класу антропонімів перебуває на 

рівні відбору й систематизації матеріалу, що відображений у спеціальній  

довідково-бібліографічній літературі.  

Актуальність теми. Обрання теми магістерського дослідження 

зумовлено потребою у визначенні чіткого ономастичного статусу та 

особливостей функціонування самоназв, необхідністю комплексного 

вивчення криптонімів як онімів окремого класу, аналізу їх у межах 

англійської антропосистеми. Дослідження, в основі якого закладено 

системний підхід, сприятиме більш повному розкриттю понятійного змісту 

криптоніма. 
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Метою роботи є комплексний аналіз літературних і публіцистичних 

криптонімів англійської мови, принципів, способів, засобів і мотивів 

утворенн криптонімії, а також визначення продуктивності творення 

криптонімних одиниць.  

Мета передбачає виконання таких завдань:  

– охарактеризувати й узагальнити місце криптонімів у системі 

власних назв; 

– дослідити особливості структури англійських криптонімів; 

– описати основні принципи та мотиви творення криптонімів в 

англійській мові; 

– проілюструвати основні моделі творення криптонімів та їх 

продуктивність в англійській мові. 

Об’єктом дослідження є криптоніми англійської мови як  особливий 

підклас антропонімічної лексики. 

Предметом дослідження є способи, принципи та мотиви 

криптонімних утворень в англійській мові. 

Джерелами фактичного матеріалу слугували “Словник літературних 

псевдонімів” Ф. Аткінсона, “Словник літературних псевдонімів англійської 

мови” Т. Карті, “Словник псевдонімів” A. Рума. 

Методи та методики дослідження зумовлені метою, завданнями й 

особливостями аналізованого матеріалу. За допомогою аналітично-описового 

методу здійснюється наукова інтерпретація самоназв. Дедуктивний метод 

дозволяє на основі конкретних результатів зробити загальні висновки. Метод 

компонентного аналізу й методика безпосередніх складників забезпечує 

дослідження структури, принципів та мотивів творення криптонімів і 

встановлення системних відношень між ними. Елементи кількісного аналізу 
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застосовуються для підтвердження окремих теоретичних та практичних 

положень. 

Наукова новизна роботи полягає в розробці комплексного аналізу 

літературних і публіцистичних криптонімів англійської мови, у виявленні їх 

типових і специфічних рис та у спробі класифікації продуктивних моделей 

досліджуваних одиниць.  

Теоретичне значення роботи полягає у збагаченні наукових засад 

антропоніміки, що є певним внеском у розвиток типологічної ономастики. 

Робота суттєво розширює знання про принципи, мотиви творення і структуру 

криптонімів та особливості їх організації в англійській мові та розкриває 

перспективи для подальшого вивчення криптонімних самоназв в інших 

антропосистемах. 

Практичне значення роботи полягає в можливості застосування її 

результатів у курсі лексикології, а окремі положення дослідження можуть 

стати основою спецкурсів з англійської антропоніміки й ономастики. 

Апробація роботи. Основні положення, матеріали та висновки даної 

роботи знайшли своє висвітлення на звітній конференції студентів та 

магістрантів за результатами НДР у 2018 році. 

Публікації. Результати дипломної роботи викладено в 1 публікації, 

розміщеної у збірнику матеріалів звітної конференції .  

Структура роботи. Магістерське дослідження складається зі вступу, 

двох розділів, загальних висновків, списку використаних джерел і додатків.  
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ВИСНОВКИ 

Аналіз праць вітчизняних і зарубіжних дослідників засвідчує наявність 

терміна криптонім  в основному у слов’янській ономастиці й відсутність 

його в англомовному світі, де криптоніми визначаються терміном 

“псевдонім” і не виокремлюються в самостійну категорію. Врахування такого 

статусу криптоніма та наявність його відповідників в англійській мові дають 

змогу кваліфікувати його як самостійну антропонімну одиницю в системі 

власних назв.  

Криптонім є різновидом самоназв прихованого авторства, але, на відміну 

від псевдоніма, має на меті приховування реального імені автора шляхом 

подачі його у скороченому або зашифрованому вигляді. Під криптонімом у 

пропонованій роботі розуміється будь-яке скорочення автором одного, 

кількох чи всіх складників власного імені у вигляді літер, неповних слів 

самостійно або в поєднанні з різного роду графічними знаками (зірочками, 

крапками, рисками, дужками), цифрами та приписами, які подаються у 

вигляді літер, сполук слів, окремих слів або їх частин.  

Головне завдання криптоніма – частково або повністю приховати 

справжнє ім’я автора літературного твору. Причини, які спонукали авторів до 

цього, найрізноманітніші: еміграція, зміна місця проживання, довільне 

спрощення імені (переклад), спрощення імені для полегшення вимови, а іноді 

навмисне, для розмежування „старого” і „нового” життя. Досить часто автори 

приховували ім’я для того, щоб мати змогу писати про рідну країну через 

призму псевдоіноземця. На вибір самоназв впливали й такі чинники, як зміна 

статі (стосується більшою мірою західних країн), місця роботи чи служби, 

утиски, цензура, уникнення переслідування, різного роду асоціації та 

переконання (релігійні, національні, ідеологічні, географічні тощо). Однією з 
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причин зміни імені слугувала належність до військових агентів та агентів 

спеціальних служб, партійних діячів і підпільників, а також до злочинців усіх 

видів. Зрештою, це спосіб позбутися власного імені, яке не влаштовує 

людину з тих чи інших причин, звичайна комфортність, авторська 

скромність, сатиричність, невпевненість у своїх силах або ж данина моді. 

Хоча криптоніми досить схожі на скорочення (акронімію) або 

абревіацію, але, на відміну від криптонімів, абревіація та акронімія слугують 

для спрощення слів, виразів і словосполучень із метою мовної економії, а 

основна функція криптонімів полягає в тому, щоб з тих чи інших причин 

просто приховати ім’я справжнього його носія, хоча водночас має місце і 

прагнення до економії мовних засобів. 

Аналіз типологічних рис англійської криптонімії здійснений за 

кількісними показниками, принципами та  мотивами номінації, а також за 

структурою. 

Аналіз структурних складників досліджених криптонімів дає підстави 

виділити шість загальних груп: літерні криптоніми, криптоніми з літер і слів, 

криптоніми з неповних слів і літер, криптоніми з неповних слів, криптоніми з 

неповних слів і слів, криптоніми з неповних слів, слів і літер. Специфікою 

криптонімії англійської мови є поширене використання авторами так званих 

комбінованих криптонімів, до складу яких належить, окрім власне 

криптоніма, повне слово.  

Серед усіх досліджених криптонімів англійської мови за продуктивністю 

найбільша кількість структурних форм (різновидів) притаманна групі 

утворень із літер і слів (71). Другою є група літерних криптонімів (47 

структурних утворень), третьою – криптонімів із неповних слів, до якої 

належать 8 структурних форм. Незначними виявились об’єднання одиниць, 
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утворених із неповних слів і слів (6 структурних форм), із неповних слів, слів 

і літер та зі слів і чисел (по 5 структурних форм).  

Визначення принципів творення криптонімних одиниць базується на 

походженні від основних антропонімних назв, тобто на функціональному 

навантаженні криптоніма – збереження у шифрі елементів прізвища, імені, 

імені по батькові. Аналіз досліджуваних криптонімів за принципами 

творення виявляє їх залежність від особливостей прізвищевої системи 

англійської мови,  а саме присутності одного або кількох імен і прізвищ. 

 На основі узагальнення принципів творення англійських криптонімів 

серед усього дослідженого матеріалу виділено 9 груп за походженням від 

імені; прізвища; імені і прізвища; імені і псевдоніма; псевдоніма; прізвища і 

псевдоніма; прізвища, імені і псевдоніма; імені, імені по батькові і 

псевдоніма, а також криптоніми невідомого походження. Слід зазначити, що 

тут домінує принцип творення від псевдоніма окремо або в поєднанні з 

прізвищем, ім’ям, подвійним ім’ям та додатковим прізвищем.  

За принципом творення з-поміж усіх досліджених англійських 

криптонімів найпродуктивнішою є група самоназв, які походять від 

псевдоніма (35,1 %). Значною кількістю представлені похідні від імені і 

прізвища (18,6 %), імені і псевдоніма (15,5 %) та криптоніми невідомого 

походження (14 %). Менш регулярними є криптоніми, які походять від 

прізвища, імені і псевдоніма (6,2 %), прізвища (3,4 %), імені (3 %).  

Мотиваційним базисом для творення досліджуваних одиниць є повне 

або часткове приховування справжнього імені автора, при чому перевага 

мотиву часткового приховування авторства є незначною (51 %).  

Варто зауважити, що криптоніми як специфічні власні самоназви людей 

тісно пов’язані з їхнім носієм, а їх значення та функції обумовлені твірними 

компонентами антропонімів.  
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